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The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
— The artists’ acute observations
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vae[fing Back in Time in the Botanical Garden—

And Fimfing a Qpiritua[ Feast

In Taipei Botanical Garden, you see the grand and stately Taiwan Prefectural Administrative Hall (the Taiwan Bu-
Cheng-Shih-Szyamen) built in the Qing Dynasty, lush trees planted during the Japanese Occupation period, and
rows of round bullet holes on the royal palm tree trunks made by strafing American fighter planes in the World
War 11. Beneath the soil of the botanical garden, there are cultural relics, like the Botanical Garden ones are over
2 thousand years old and the Hsun-Tong-Pu ones more than 3 or 4 thousand years old. Entering the Botanical
Garden is just like entering a time tunnel: What a vicissitude the same soil has experienced and so many lives
have flourished on it.

Many visitors are left with beautiful memories of the Taipei Botanical Garden: the parent-kid visits, outdoor
teaching and painting during the primary and high school years, field practice in the university, courting lovers,
the morning exercises: Tai-chi, folk dance of the elders... all these are suffused with unforgettable experiences in
the Botanical Garden.

I am glad that the Council overseen Taiwan Forestry Research Institute has planned this “Beauty of Taipei
Botanical Garden: Poetry & Painting Joint Exhibition” with great efforts. Through the partnership of art and
nature, as demonstrated by the terse verses of the poets, and the stunning watercolor artworks of the artists,
the deep and vast roots of Taiwan’s natural beauties and literary arts are communicated to the general public.
Meanwhile, the exhibition establishes a nice environmental learning and recreational contents in the process.
Thus, the ecological value of the arts and literature has increased. | have humbly written these words for the
preface of this album.

Minister, Council of Agriculture, Executive Yuan

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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Painting in Poetry (o4 Poetry in Painting

The elegant appeal of watercolor sets it apart from the other mediums. Through harmonic blend of water and pigment, a natural and
flowing beauty is rendered in the painting, and the deliberately created environment seems natural. Landscape painting in particular
dazzles the viewer; the rendering of the atmosphere for still objects and artistic figures are charming. Using various techniques, artists
compose modern and vibrant watercolor art; the charm of the unique material lies in its rich visual effect.

Composed of Taiwan’s watercolor artists of all ages, the Chinese Asia Pacific Watercolor Association is a local professional
organization, which focuses on creation and academic research. Often collaborating with the government and the private sector to
organize exhibitions, competitions, seminars and publication of academic research papers, the association has greatly contributed
to the promotion of watercolor art, the unity of the domestic watercolor platform and creation of high quality creative environment.
It is concerned about ecological and environmental issues. Through the language of brushwork and art, artists show the rich natural
environment of Taiwan and promote the social education. “The Beauty of Fushan” watercolor exhibition with its theme of the Fushan
Botanical Garden of Taiwan Forestry Research Institute was coorganized by this office in February this year (2009) and received
positive response from the public. Visitors were deeply impressed by the works’ rich content. Meanwhile, the general public was also
made aware of the rich and diversified ecological landscape of the Fushan Botanical Garden.

The century-old Taipei Botanical Garden of Taiwan Forestry Research Institute, located in ZhongZheng District, Taipei City, is the
only city-based botanical garden in Taiwan. Every summer the lotus covering the whole pond and spreading its fragrance is a shared
memory of the people and a source of inspiration for the poets and painters. Through the joint efforts of the Chinese Asia-Pacific
Watercolor Association and the Taiwan Forestry Research Institute, a number of Taiwan’s distinguished contemporary watercolorists
and excellent poets were invited. Taking the Taipei Botanical Garden as the theme, painting with poetry and vice versa was supported
to co-create beautiful paintings and touching poems. Poetry and painting complement each other to make people meditate on the
related concepts of poetry and painting and make them fascinated by the natural atmosphere of the Taipei Botanical Garden.

“Painting in poetry and poetry in painting” fittingly describes the relationship and mutual merging of these wonderful works. It
is good to see the artists spread such a romantic feast of poetry and watercolor for us to enjoy in this hot summer. We take this
opportunity to express our hope that the people of Taiwan remember to treasure their home through the poets’ and painters’ viewpoint,
enthusiasm for nature and sincerity in artistic creation. We welcome comments from all sectors.

Commissioner of National Chiang Kai-Shek Memorial Hall

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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The Beauty of Taipei Botanical Garden:
Poetry © Painting Joint Exhibition

Taipei Botanical Garden is not only a place for academic research, but also a popular display park for plant education, poetry
and painting. The Institute specially invited the artists of Chinese Asia-Pacific Watercolor Association to paint Taipei Botanical
Garden. Using their keen powers of observation, they captured the beauty of Taipei Botanical Garden in their paintings.
Additionally with the innovative attempt of the “2009 Taipei Botanical Garden Poetry Contest” proposed by this institution and
the appeal for works to be selected, Taipei Botanical Garden inspired the poets to freely create. Writers and artists joined in the
ecological platform of Taipei Botanical Garden for the first joint poetry & painting exhibition.

Watercolor painting is the blend of pigment and water. After blending, it has the characteristics of brightness and vitality, making
watercolor painting vivid, bold, free, concise, detailed, as well as showing a diverse and fascinating look. Therefore, Taipei
Botanical Garden under watercolor artist’s rendering has become more colorful.

What is poetry? In Mr. Zhu Ziging’s “Poems expressing the debate”, it says that: “Poetry is the will.” It means that the poem is
something hidden in the heart. Confucius once said: “300 poems express thinking without evil in any line.” The Book of Poetry
(Shijing) has more than 300 articles that can be described in one sentence as poetry is “thinking without evil”. Each line is the
author’s revelation of the world’s true emotion. Therefore, although the poem is short, it expresses what hidden in the heart with
refined and rhythmic words. Let us forget for a moment the burdens of work and school, and, with a child’s heart, enter the world
of “Thinking without evil” to generate a new awareness of Taipei Botanical Garden.

The art of poetry and painting adds a fresh and artistic setting to the Taipei Botanical Garden. Through the interface between art
and nature, the public is acquainted with different facets of the Taipei Botanical Garden and experiences the Garden’s natural
beauty from the sensitivity of the arts to achieve the objectives of environmental education. | am honored to write this preface for
publication.

J. §C gt

Director General, Taiwan Forestry Research Institute

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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The Artist’s Cradle — Taipei Botanical Garden

Readers may be surprised by the preface title as Taipei Botanical Garden is not an art institution. It is however the most
frequently visited place for sketchers. Thirty years ago, | often came here with my instructor to sketch outdoors and
visit the National Museum of History whenever exhibitions were held. Later, | brought my own students here to draw
and appreciate lotus and other plants. Birds and animals have recently become subjects of interest for us in recent years
due to their growing abundance. Other than the waterfowl swimming on the lotus pond and Chinese egret searching for
food by the lotus, I saw the Common Kingfisher, Muller’s Barbet, Crested Goshawk, and many bird species for the first
time. Known as ‘Taipei’s Green Lung’, the Botanical Garden is a portal to the diverse ecosystem. Valued as a garden and
treasure house of knowledge, it is also a great place for leisure and relaxation.

The painters of the Chinese Asia-Pacific Watercolor Association have collaborated with Taiwan Forestry Research
Institute once again to engage in ‘Taipei Botanical Garden’, themed art creation. The 40 artworks expressed nature
through lotus/open-space/close-up/forest related themes. One needs neither a very high education nor literature
description to appreciate excellent artworks. However, art has to be people-friendly so that it is easily understood and
associated with. In terms of social involvement, theme-based exhibitions have been frequently held to elicit social
recognition/awareness, improve the quality of life, and promote art education.

The Chinese Asia-Pacific Watercolor Association and Taiwan Forestry Research Institute have cosponsored the “Taiwan’s
Forest” Watercolor Special Exhibition in 2007, “The Beauty of Fushan” in 2009 and “Taipei Botanical Garden” Poetry
& Painting Joint Exhibition this time As the Association most involved with Taiwan’s forestry conversation, its members
have conducted a series of outdoor sketching, exchange, and brainstorming sessions to elicit environmental awareness.

On behalf of the artists of the Association, | present the highest respect and gratitude to the collaborators including The
Taiwan Forestry Research Institute (sponsor/outdoor sketch venue provider), Chang Kai-Shek Memorial Hall (exhibition

venue provider), and those poets who provide excellent poems. The success of this literature-based, art-based, and
educational exhibition is attributed to the enthusiasm, mutual trust, and sincerity of many.

2 4AT

President, Chinese Asia-Pacific Watercolor Association

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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he forerunner of the Taiwan Forestry Research Institute (TFRI) was

established more than 100 years ago in 1896 during the Japanese
colonization period. In accordance with changes over time and needs of
society, the TFRI has expanded from just a nursery to an organization
of 10 forestry technical divisions, 4 administrative units, and 6 research
centers. It has continuously improved its forestry research standards and
quality and has obtained abundant achievements.

By emphasizing the sustainable management and multiple-purpose
utilization of forests, the TFRI focuses its work on conserving
forest resources, restoring rare animals and plants, selectively
breeding endemic tree species, introducing superior tree species,
improving silvicultural techniques and biotechnologies, establishing
environmental protection forests, managing natural forests, setting up
tending systems for plantations, integrating watershed management,
improving and elevating forest products manufacturing techniques,
providing interpretative services and nature education, enhancing
forest recreational quality, and demonstrating management of botanical
gardens and experimental forests.

Forests cover more than 1/2 of the total area of Taiwan and, hence, are
the main component of the natural environment on this island. From
ecological and environmental aspects, forests are the cradle of human
civilization. Therefore the goal of the TFRI is to integrate the research
strengths of our scientific research teams to develop forestry techniques
with emphasis on forestry culture. In other words, based on the natural
rules of the forest, we will develop new techniques and systems to
manage our forests and live harmoniously with the Nature. We believe
that forestry research in Taiwan will have a new face through the
endeavors of our TFRI colleagues.

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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he Taipei Botanical Garden is located in southwest Taipei, at the southern end of Bo Ai

Road with south side adjacent to Nanhai Road and west side adjacent to Heping West
Road. During the Japanese Occupation in 1896, a nursery was built in an open area of less than
5 hectares outside the Little South Gate and managed by the Forestry Experimental Station of
Bureau of Productive Industries. Areas were up to 15 hectares and allocated for the nursery,
mother trees, park, and excavation of marshland and ponds. Saplings were also collected
from Taiwan or Japan for planting in the garden, with names displayed for information and
education purposes. In 1921, the Central Research Institute was established to undertake forest
management and survey of forest resources under the Forestry Division’s assignment. The
Institute’s original Taipei Nursery was reformed as Taipei Botanical Garden, which maintained
routine work and sent collectors overseas to collect seeds and trees. Their contribution to
academic research and natural science education was huge. During World War 11, construction
in the Botanical Garden was halted. After the war, part of the garden was used for other
academic and education institutes and the area was reduced to the current 8 hectares.

Different from general parks, the Botanical Garden not only provides public recreational places
but also a good educational environment; from a century’s worth of specimens collected, people
can obtain a greater knowledge of plants. In addition to being open to the general public for
display and education and a collection place for living plant specimens, the Botanical Garden
has created an ecological habitat suitable for a number of biological activities and a place for
researchers to study issues of biological diversity. It has also become the conservation garden
for a number of rare plants.

Through years of management by Taiwan Forestry Research Institute, Taipei Botanical Garden
today, in addition to academic-based plant classification park, has planned and classified
the garden into different display themes, such as the Lotus Pond, the Economic Crops Area,
Chinese Zodiac Plant Area, Succulent Plant Area, Fern Garden, Ethno-plants Area and so on to
enhance people’s willingness to learn and effective learning through a lively and vivid display.
Each area is designed with a tour trail, either elevated wooden trail or slate trail for visitors to
take a tour around the botanical garden and protect the vegetation. Two historic monuments in
the botanical garden are the Taiwan Prefecture Administative Hall (Bu-Cheng-Shih-Szyamen)
and the Herbarium. The cultural relics underground such as Hsuntangpu Culture, Yuanshan
Culture, Botanical Garden Culture and Shihsanhang Culture have witnessed the long history of
the humanities and plant cultivation in Taipei Botanical Garden.

A botanical garden with such significant roles and functions in education, research, and
recreation today requires the care and attention of all to ensure the precious heritage for future
generations to enjoy.

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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Entrance of Taipei Botanical Garden on Hoping

West Road.
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Introduction of Chinese Asia-Pacific Watercolor Association

U nfortunately, watercolor paintings highly appraised in the 80s have declined in popularity in the present
art circle. In order to improve the standard of creation and upgrade the local environment for creation,
several professional watercolor creators in Taiwan have decided to organize a new organization for painters after
receiving advice from different sectors. The way it was done is similar to other advanced countries. Subsequently,
Chinese Asia-Pacific Watercolor Association was officially registered at Ministry of the Interior in 2005. Through
stringent control on “term of officers”, “membership classification”, “member number limit”, and “upgrade
review system”, members’ sense of honor is cultivated and the standard of creation is maintained. Different from
other reunion organizations, topic based watercolor exhibitions, watercolor contests, and academic research
releases are co-organized by the government and the private sector. By integrating the watercolor painting circles,
a good creation space and environment can be in turn created.

“Chinese Asia-Pacific Watercolor Association” is comprised of senior, middle-aged, and youth watercolor
painters, only those who have receive top three places in national contests in the watercolor category and qualified
watercolor class teachers can be allowed to become official members. Currently, there are over 80 members
who are “official members”, “associate members”, and “preparatory members”. The Association has adopted
the example of the British Royal Watercolor Society in considering the annual work creation performance and
contest standing as the membership upgrade review criteria. The classification is based on the sense of honor and
responsibility principles for the purpose of improving the standard of creation, and encouraging painters to engage

in watercolor creations.

Since the establishment of the Association, several major exhibitions, creation conferences, sketching
demonstrations, topic seminars and education promotions have been held to ensure that the organization becomes
one that focuses on both creation and academic research. In order to promote watercolor arts, the Association has
been publishing “Watercolor Express” since 2007. The magazine is absolutely free of charge. These important
exhibitions and publications have played determining roles in promoting the popularity of local watercolor
creations and standards. Watercolor is expected to enjoy wide popularity locally in the future. Furthermore, the
Association has become one of the most recognized and respected art groups by now.

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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A Visit to Nature; Taipei’s Green Lung « Taipei Botanical Garden
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Written by Li, Chao-Chih

i AR

HEFENSR - FZMHEEESR | thBEZ R e - 050 -
BTG RE - v —BEIStg  EEERm - IRRtAY e
SWENE | — P FEIGTEE - BB MEIREBEE - 73 EIRBIRKER - B
—RIRL R ERRENEER - LS AENICE - IEAERM BRI SR - —
RIREBHATAE S » Far[TI8R o B4R ~ BROZ ~ BATIR M - B IE2E A
iAE - 5 BhAEAE M BIR i — H 2R - R %R N - EATR | e
T 2 R B L AGE | b tag: - SREREER AMIEEER 7 5 AbEYIE !
Origin

In summer vacation, students visited the National Museum of History. Only the vibrant
lotus pond at the back of the museum sticks in my mind; the lotus leaves were like twirl-
ing skirts, beads of dew like shiny pearls, and slender and shy flower buds like young girls.
Blossoming flowers vied for attention. Whether sitting, standing or walking by the pond, I

watched the shy lotus swaying in the breeze and forgot myself and the summer heat. It was
in this moment | fell in love with Taipei Botanical Garden.
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The beautiful lotus flower is the
most impressive scene of the Taipei
Botanical Garden.
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Established at the end of the 19th Century, Taipei Botanical Garden
is Taiwan’s first botanical garden. Located at the central administra-
tive district, with its thick forest, it is like a beautiful green gem.
The neighboring palatial former National Taiwan Science Education
Center, National Taiwan Arts Education Center, and National Mu-
seum of History give an academic tone to the natural atmosphere.
The flowers, plants, and pavilion reflected in the pond highlight the
quiet and elegant features of the Chinese garden.

The real botanical garden is much more than this. The ever-flowing
water, growing trees, chirping birds and insects , dancing dragon-
flies and butterflies, combined with sunlight, moonlight and star-
light, make it a refreshing place for people to visit.
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The Taipei Botanical Garden neighbors the
National Museum of History, so the natural
atmosphere is humanity-based.
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The Botanical Garden View Teng Kuo-Ching

After winter, the lotuses in the pond of Botanical Garden are all gone.
Their peduncles are thinly spread on the surface. Only the red wall of the
National Museum of History and the reflection of trees surrounding the
pond before the National Taiwan Science Education Center reflect each
other. And, the vast view of this natural landscape is breathtaking.

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting 23



24

G 1 % Ji

Taipei’s Green Lung

"I F BRI TEA - W R b SRR I e
CSIKgEfrfe - B - frfed 5 ALY i S RE Y
THRRE o o —ANFRIRT R B AR PR S T M) BE AR O i A B Tt T R
i L S AUEPIE |

REEhEE R - WS RS SR KB IGE
B | SRR C R B S AR AR - R SEE R ANE T A
SN E | BN - AR - JRAEEE
EARER S, - AN DA AR 7 B e I B BE T -
It - REGES - BORAVPRETRE 7 (OSRREE SRR
kaR G LE T BIBERREH - BBk ELAn Il s i
ok ~ Bk ~ BRIRAGUKEH T !

BIEYEREENEEMNE—RXBEFIEAESR -

Taipei Botanical Garden is a beautiful emerald in a noisy concrete jungle.
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Entering the entrance of Po-ai Rd. gate, a big lotus flower pat-
tern adorns the floor tiles. Obviously, the lotus flower is the
most beautiful “mark” of Taipei Botanical Garden.

Passing through the revolving door, you are welcomed by
Araucaria heterophylla along the boulevard! At first, I did not
know why the dark branches and leaves grew so thickly here,
but after a few visits | realized they were there to repress the
noise of the urban city. | came here to relieve stress under the
calming influence of the chirping birds and insects all around.
Even the power of the hot summer sun is diminished.
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Taipei Skyline Hung Tung-Piao

At the Po Ai Road entrance of Taipei Botanical
Garden, high-rising majestic Araucaria
heterophylla trees erect and line the boulevard.
Just a thin strip of sky can be seen through the
green shade. Painters use long straight lines to
depict the beautiful forest road.
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Entering from the Heping West Rd. gate, on the
wide trail, one can see the brass statues on the
ground which represent flowers bloom year-round.
Swaying palm trees provide shade for the tourists.
The straight and regular stripes of the tall coconut
trees illustrate the elegant and noble character
of the forest. An area of solitude, it is the perfect
place for citizens to escape from the city noise and
rediscover inner peace in their heart.
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Entering Taipei Botanical Garden through Heping West Road gate, you
will see a variety of palm plants.



FRIE  BREESE 38X 57cm 2009

O LA - B A B S REHEY) » TRB R
ERSHSZ o LMY % WERA - SRR -
R BRSO o R Ry T R
[ - IR EAFHIREE - EE kR - e
Bitgs(l » LUWIRE S LR B R BR. -

The Palm Trees Chen, Hsu-Yeh

Botanical Garden has a long history and a wide variety of Taiwan
subtropical plants. With its towering old trees, the broad park is a beautiful
ecological environment full of fresh air, quiet elegance, exceptional
landscapes and enjoyable scenes. It is not only a residents’ paradise for
walking, but also a beautiful plant education park. The author depicts the
palm trail by paying attention to changes in leaf blades and dealing with
the effect by contrast of shading and layer.
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In addition, there are two more entrances to the Bo-
tanical Garden. Taking the path along the pond edge,
one entrance is located by the National Taiwan Arts
Education Centre. On the left hand side of the Flower
Rack Trail is a popular scenic spot called the lotus
pond. On the right, there is a long water belt. You can
see frequently the orange Blackberry Lily flower with
red spots, like flying butterflies, dancing together with
purple Iris in spring. Among the flowers and plants
in the water, frequently you can see Moorhen (Gal-
linula chloropus) busy looking for food. and Black-
crowned Night heron (Nyctiorax nycitcorax)show off
his catching fish skill.
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Orange flowers of Blackberry Lily greet the people in the sun as they enter the Taipei Botanical garden.

5+

24 1 Belamcanda chinensis (L.) DC.
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Blackberry Lily

Scientific name: Belamcanda chinensis (L.) DC.

Blackberry Lily is a perennial herb of Iridaceae. Long and flat leaves arrayed in two alternate rows make
the plant look like a fan. Its inflorescences are terminal with long peduncles, and the orange flowers with
petals having dark dots are just like fluttering butterflies. The capsules are elliptic to obovoid, and will split
to reveal many shiny black seeds when ripe. Blackberry Lily is distributed in Korea, Japan, the Ryukyus,
mainland China and Taiwan, and it can be found in the northern and eastern coastal areas of Taiwan. Its
rhizomes are used for medicinal purpose, and the plants are often cultivated as ornamental plants.
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Underneath the Lotus Pond Teng, Kuo-Chiang

Every summer, when lotus flowers are in bloom, Taipei Botanical Garden
is always crowded with people to savor the beauty of the flowers. Men
and women, old and young, surround the lotus pond busy at savoring and
photographing as lotus leaves sway in the wind. Few people will notice the
dark place under the lotus leaves, where another world exists.
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The other entrance is located on Yenping South Rd., passing through the nurs-
ery along the Fern Garden, where a variety of ferns grow in an orderly chaos.
Beside the wooden trail, ferns undulate in the breeze like a green ocean wave.

Through whichever door one enters, be sure to pause occasionally in order
to truly appreciate the scenic view. Only then can one thoroughly capture the
beauty through the senses and savor it.

Every thing here will spark new paths to spiritual understanding, inspire poets’
creations, and provide subject for the painters and the stage for the botanist’s or
biologist’s research. The general public will enjoy the leisure mood as a kind of
culture and way of life.

This exotic forest is not only Taipei’s oasis but also the green lung of the con-
crete jungle. It is a green gem of forest closest to the public.
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A corner of the Fern Garden.
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Autumn Colored Glass

Lin, Yu-Hsiu

In September, maple leaves turn red in
the north, and in Taipei the summer heat
becomes blistering. In the verdant Botanical
Garden a few precious lotus flowers bloom
on the pond. The light shines through the
trembling leaves in the wind, and people
stroll leisurely about. What a beautiful sight
it is! As | walk on the wooden trail and look
up to indulge in the fun of the light and
shadow, | wonder whether the yellow and
green colors like colored glass mean the
autumn has arrived early. It makes me wish
to revisit this autumn scene every year.
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Lotus Pond and Aquatic Plant Area
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In the early summer, the lotus leaves of the lotus pond at the back of the
National Museum of History overlap. The blossoming lotus buds unfold

piece by piece, like a curtain opening on a floral party.
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At dawn, sitting on your haunches, you can observe flower buds opening Lotus pond is a beautiful scene from all sides.

and the dew drops that make the tender swaying lotus shine like jade. A

hundred lotus flowers burst forth one by one. The flowers everywhere are

pink red, as if the season is experiencing a joyous occasion. No wonder =it
the painters, photographers and tourists come here every year. 24 : Nelumbo nucifera Gaertn.
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Lotus

Scientific name: Nelumbo nucifera Gaertn.

The lotus is a perennial herbaceous aquatic plant. It’s underground
stem is commonly known as the lotus root. It has round and peltate
leaves. The petioles are long and bear many small prickles. Flowers are
pink and aromatic with many yellow stamens. When the flowers begin
to wilt, the seed cups turn from yellow to green. When matured, they
turn brown and have round or elliptic nuts inside. Various parts of the
lotus are either edible or used for medicinal purpose; varieties are also
cultivated specifically as ornamental plants.
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Lotus flower is always beautiful, even its fallen petals are poetic.
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Fragrance from the Lotus Pond Teng, Kuo-Chiang

In the lotus pond of Taipei Botanical Garden, ducks chase one another
under the lotus leaves. The sound of water is accompanied by duck cries,
lotus leaves sway with the wind, and the fragrance of the lotus flowers
overflows. Regardless of the scorching sun and blistering heat, here is a
cool world.
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The moorhen living in the Lotus Pond seems to have no fear of people. The bird
sometimes scrambles with other waterfowl and fish for the food fed by tourists.

During spring and summer, parent birds are often seen bringing their fledglings to play
or search for food among the lotus leaves.
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Tired, you can go to the corridor upstairs of the National Museum of
History. From there you can watch the view of the lotus pond, drink cof-
fee at the same time, and indulge your senses. Every summer that corner
of the corridor becomes my spiritual castle to get rid of the summer heat
and purify my mind.

Back at the pond side, after viewing the complex forms of the flowers
and leaves one may find it hard to begin sketching. Squint your eyes
and sketch the brightness and the darkness of the pond. Use an interest-
ing brush technique to create a beautiful effect. You can also exert your
patience to the utmost and draw every flower or leaf, or just a red crown
water chicken or a single flower, as if you were drawing a portrait for a
human being!
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Moorhen

Scientific name: Gallinula chloropus

The Moorhen, a common resident bird of Taiwan, has its home in habitats
such as the paddy field, pond, and grass by riversides. Its plump body is
generally black, the base of the beak and forehead are red, the feet are
yellow-green, the beak tip is yellow, and the buttocks have large white
patches. Naturally shy and watchful, the Moorhen likes to shuttle across
water, rarely flies, lives on small aquatic animals and insects, leaves or seeds
of aquatic plants, and makes sounds like “gurgling” water. Sometimes a
series of “gurgle, gurgle, gurgle ...” sounds can be heard.
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JUH » BRESRIRK I SLEE AR L - WS TS In the botanical garden, autumn music plays. Taking a walk along the lotus
FEACHT > — RS R NE SR T s+ 7 S EARS pond by the flower display racks, one indulges in the fun of the ‘laidback’
e e - lifestyle on a sunny afternoon.
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Taiwan Cotton-rose blooms beautifully by Lotus Pond.

The Lotus leaves wilt, like a curtain drops, as early autumn arrives.
You can see on the whole pond lotus leaves fading away, lotus fruit
falling, and the dragonfly resting on the faded stem. How it saddens
people to recall the summer before when the same dragonfly rested
on a young new leaf welcoming the rain or dew and expecting pros-
perity.

In late summer and early autumn, the Butterfly Ginger in the north-
ern side of the crystal clear pond emits a fragrance. The reflection
of the pavilion and trees, the ripples, and the waterfowls are perfect
materials to paint.

In autumn, the Taiwan Cotton-rose blooms annually, but none of
the petals is the same. The flower is brightly colored and solemn. It
looks different in the morning and the afternoon, and is in full blos-
som under the sun. By sunset, the petals close. It is soft-toned and
takes a mean course.
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The Leaves Turned Brown; Buried in the Ground

Cheng, Chen-Wen

The lotus leaves wilt in the chilly wind
The stars reflect on the surface of the pond
The leaves turned brown and buried in the mud

What’s left is the red dragonfly that waits for clear skies

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting
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Aquatic plants

Aquatic plants exist in different families, some are submerged while others
are floating in the water. Take a look closely, you will find that the shapes of
leaves of the same plant immersed in the water and on the surface of the water
are different. Aquatic plants were once abundant in the fields, small creeks and
ponds, but following urban development, pesticide use, increased industrial
pollution, and strong river renovation, suitable water habitats declined sharply,
and the majority of Taiwan’s native aquatic plants became endangered. Taipei
Botanical Garden has therefore collected a variety of rare aquatic plants for
preservation and education of the general public. We expect the sight of so
many beautiful rare species of native aquatic plants will arouse more support
for environmental conservation.

el EZEFES

The belt-shaped water regime throughout the park creates a picturesque
‘blank-out effect’ to breathe freely and blend into its surroundings.

The aquatic plants scattered all over by the shores and water surface are
a splendid sight to see! The silhouette and the blue sky reflected in the
water, the appealing versatile aquatic plants, and the insects that come in
a variety of colors and forms are examples of drawing design and color
coordination! The ecologies are simply inspire-owing and appreciated
for the natural blueprints in store!

As the vulnerable leaves fall off one by one onto the water and sink to
the bottom, the companions that had arrived earlier withered as nature
takes its course.

4 RNAERRICHRIEEB IS -
Wild water lily (Nymphoides hydrophylla) grows and
blooms prosperously in the eco-pond.
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The Light of the Early Morning Sun (Morning Sunshine)
Su, Mu-Chen

The morning sun illuminates the lotus leaves as if to wake them up after a
good night sleep. Swaying lightly in the gentle wind, young leaves unfurl to
greet the new day, and old withered leaves submerge in the water. The surface
of the water reflects the sky and represents the refreshing summer morning.
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Gymnosperm Plant Area
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Upon entering from Po-ai Rd., ‘Gymnosperm Plant Area’
comes into view. Along the wood trail in the woods, the
evergreen trees in this area include Araucaria hetero-
phylla, Pinus taiwanensis, Taiwania cryptomerioides,
Metasequoia glyptostroboides, and Decusscarpus nagi.
The high canopy layer traps rain and deep roots absorb
underground water. The needle-like leaves also reduce
evaporation and the water vapor/dew condense on the
twigs and nourish the small Pteridophytes adhered to the
tree bark.

The distinctively layered forest seems so vivid; yet, with
my eyes closed, one is totally relaxed and enlightened.
Here, the refined sentiment of ‘the flowers moving in the

wind under the tree shade’ is perceived.
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Walking along the wood trail in gymnosperm plant area, you can
experience a variety of bright and greenish levels.
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The Autumn in Time Gan, Feng-Yu

This painting depicts the small river course near the historical site of the
Taiwan Prefecture Administrative Hall. Taipei Botanical Garden is literally a
time tunnel; to tread in it is to commune with century-old plants. The feeling
is just like entering an urban forest. In fact, inside there is fresh flavor of old
Taipei. This work wields the big pen to deal with processing technique of
small piece of color.
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Dicotyledon Plant Area
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The manmade forest in the heart of the botanical garden boasts perennial
plants, and Lauraceae, Fagaceae, Moraceae, and Magnoliaceae. There are
entrances at different locations, wooden trails connected by wooden trestle
bridges, and stone bricks.

Take a walk around the area, indulge in great food of the fragrant flowers
and chirping birds under the shades, and feast on the comfortable breeze
and running water. Inside it, there is bliss and excitement. In the green,
living organisms struggle for survival. Growing, withering, or dying, there
is much to be learned.
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Daimyo oak trees planted in the Taipei Botanical Garden belong
to the temperate deciduous Fagaceae plants and are uncommon in
Taiwan.
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Sightseeing Wang, Han-Hsien

The forest trees are dense in the Botanical Garden. The
gurgling stream extends outward from the forest; sunlight
sheds through the dense forest gaps to form overlapping light
and shade. Leisure walks allow one to view the clear layers of
the landscape and enjoy the spiritual journey.
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The plants complete the reproductive cycle (i.e.
bloom, efflorescence, seed dissemination, etc.)
and provide food source for other animals. The
blooming Orchid tree makes the spring more
colorful, the Camphor trees turn light yellow,
the flowers of Tung Oil trees fall off like snow,
and the Chinese Hydrangea sways in the wind
like white butterflies.

Looking up, the silhouette, motion, layering,
and coloring of the clouds in great varieties
and the intertwined branches are just too good
to be true!
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The blooming flowers of the Orchid Tree add a touch of rouge to spring.
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Snow in May Li, Chao-Chih

As early summer begins in May, many white buds shoot out from the
green canopy top of Tung Oil tree (Aleurites montana). White flowers
cover the land to form elegance and leisure interlaced with white and
green. The falling flowers sway with the wind like a bright beautiful
dream flying to the sky, floating in clouds, dispersing in fog and falling
on the riverside. It is just like snow in May surrounding life.
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In the Taipei Botanical Garden, you can find Malay Night Heron standing
still on the grass.
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Here, the laughter of children and adults can be heard. They wander about on
the wooden trail connecting the Taiwan Prefecture Administrative Hall and the
Senses Garden for a glimpse of the Red-bellied tree squirrel that leap from one
branch to another. This all-time-favorite animal is familiar with the surrounding
and fond of nuts of Fagaceae trees, delicious fresh leaves/berries of Lauraceae
trees, or even the peanuts the children feed them.

The canopy layer, the dwelling place of birds, consists of several sub-layers from
the top to ground cover. Like 3-D magic puzzles, the tree crowns come in a wide
range of heights/widths. Here, the sparrow on the stone pillar by Lotus Plaza is
beside the elderly, the Muller’s Barbet, white eye, Hwa-Mei, and spotted-necked
dove are searching for prey in their habitats, the Malay Night Heron is pulling
fat earthworms from underground, and the Black-crowned Night Heron, Egret,
White-browed Rail, and Moorhen are swimming joyfully in the pond.
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Malay Night Heron

Scientific name: Gorsachius melanolophus

Malay Night Heron is the resident bird of Southeast Asia. Unlike most Ardeidae
birds, it appears in low-elevation broad-leaved forests and is usually seen foraging
for earthworms or small insects in the forest. The adult birds are generally brown
with black head plumes, while sub-adult birds are gray brown with white spots;
such colors serve as excellent camouflage in the forest. Although a rare bird
species of Taiwan, it is very easy to find them in Taipei Botanical Garden. You
can observe these birds foraging at close range on the ground.




BfEE H RSt 55X 78cm 2009

325308 [ i ek 2 P R 2 SRR IUI P B A B = R P
s SRR ~ SRR R - FEEYE ]
LUK SZ 21 FEE S e 98 SErI S RK,

The Olden Times (the Taiwan Prefecture Administrative
Hall) Wu, Kuan-Te

Peeping into the Taiwan Prefecture Administrative Hall from the Qing
Dynasty through the shadows of trees and the wall, the Swallow Tail of
the traditional official building and orange-red tiles can be seen. In the
Botanical Garden, the aesthetic feeling of the vicissitudes of historical
circulation can also be felt.
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Monocotyledon Plant Area
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Upon entering from Heping W. Rd., Monocotyledon
Plant Area on the right boasts a collection of palms (pop-
ular tropical plants).

At the exotic south Asian styled palm boulevard, there
are several large palm trees with supports. The full-
bodied burnt sienna and verdant leaves and branches are
quite a sight to see!

Hung on the large flower racks, the bright red petals and
dark green leaves of the Passiflora vitifolia cannot be
missed! The eye-catching and awe-inspiring Yellow ro-
tang palms definitely blend in!

el EZEFES
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Forested palm trees give Taipei Botanical Garden a tropical taste.
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Painters’ Outdoor Sketching Area
Hung, Tung-Piao

Artists’ tracks by the lotus pond are
almost seen year-round. Whether it is
sketching, oil painting, brush ink painting,
or watercolor painting, all are depictions
of the lotus to show the beauty of the four
seasons. Tourists stopping and watching the
artist painting is a common sight at Taipei
Botanic Garden.
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Fern Garden
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Upon entering from Yenping S. Rd., the enchanted Pteridophyte Kingdom with a
ring-shaped sleeper trail comes into view. There are ponds, hills and dense trees
in the coolness and dampness of the air. Carried by wind, the dampness lands on
the leaf blades and lubricates the place that features the full spectrum of green!

A wide range of Pteridophytes is found floating in the water, coiling on the
branches of other species, or crawling above the ground. There is order within
chaos; there is comfort in the peace and quiet.

The gigantic Common tree fern with pinnate leaves resembles a large green um-
brella under the sun that inspires one to grow in intellect.

There are several deciduous Indian almond trees like large umbrellas that change
from light green, dark green, yellow, orange, to red. It is a perfect place for tour-
ists to socialize and enjoy the cool!
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Circinate young leaves are a common feature of ferns.
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Ferns (Pteridophytes)

Ferns are vascular plants that rely on the dissemination of “spores” to propagate.
Generally, the main body of most ferns consists mostly of leaves with their
inconspicuous stems lying on the ground. Young circinate leaves appear like
question marks. The shape, location and array of sporangium, often seen in the
dorsal of the mature fern plant, are important bases in the classification of ferns.

FREENRESRE -

Adiantum diaphanum in Fern Garden.



e EEmE SR/ 39.5X55cm 1999

PR T A EF 2 H I AR H SUARSE - EE - 8K ERES
EEEE - —HRREEHEENSIRE L EME - AN
i fld EiE 2 Y SE 5t - TEBREESRBIRIEE O T - Foih R SR
HIERE ~ B8 BB Fs iR A e YA s — IR ) A EETHT -

Under the Dazzling Sun Wu, Kuan-Te

Near the Botanical Garden there are quite a few Japanese-style wooden
houses from the Japanese occupation period that are usually hidden by
fence. One morning, carrying an easel, | searched for a subject for my
painting. Accidentally, | discovered a beautiful scene by the side of a
fence: a touching scene interwoven by the passionate sun, old fence full of
historical nostalgia and plants full of vitality.
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Succulent Plant Area
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On the corner of the northwestern part, various
succulent plants are found. Cacti owe their success
in the harsh desert environment to their structural
adaptations such as spiny leaves. They emerge
from rock fissures and stand erect in the wilder-
ness. Their beauty of the bright-colored flowers on
the stem is parallel by no other and cactus fruit is
sometimes seen.

Under the scorching sun, there erect arrays of soft-

toned, heat-resistant, and awe-inspiring flowers on
the branches of the Bryophyllum pinnatum!
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Prickly pear cactus has sun-like
golden flowers.
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A wide variety of cacti in the Succulent Plant Area greenhouse.
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Succulent Plant

Many people associate the succulent plant with the cactus; however, succulent plants are not only cactus plants.
Generally, they refer to a variety of specialized flesh-structure produced succulent plants. In addition to the
familiar Cactaceae, Crassulaceae, and Agavaceae, the succulent plant also includes more than 30 families such
as Apocynaceae and Asteraceae. In order to adapt to dry, hot, cold or high salinity conditions, these plants have
changed in both physiology and appearance. The common feature of their stems or leaves is their adaptation to
store water.
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The ‘Knowledgeable’ Plant Areas

I [ AT A S SCER Y & S TE Y

A ANE -~ FFSEYE - RAEEYE - GETHE
P~ +AEEYE - RSEYE - HEEHEY)E
IR 55 - ZFTDRREMR T HEEM ) 1EY)
W 2 K R 38 S W AE P AT i UK 22 [ s 3 5K T R R
(Y o Sl ELAEER R A IR 38 - Al DLl - —
SRR BN - e R Y) SR EER - £
T E SRR

The botanical garden boasts ‘Knowledgeable’ Pant Areas including
‘Literature Plant Area’, ‘Buddhist Scripture Plant Area’, ‘Botanists
Memorial Garden’, ‘Odes Plant Area’, ‘Economic Crop Area’, ‘ldiom
Plant Area’, ‘Chinese Zodiac Plant Area’, ‘Ethno Plant Area’ ‘Ru-
biaceae Area’ and Bamboo Area. The informative interpretive signs
beside the plants allow imaginative visitors to learn about the plants

and bond with them while strolling around. XE2EDRIEE T - ALENTERERZE T EREZIRER -
Rangoon creeper in Literature Plant Area have red flowers that shine as brightly as
the sun.
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Odes Plant Garden

The “Shi-Jing” is China’s oldest collection of poetry, written about 2,500 to 3,000
years ago. The book describes the climate, vegetation and people’s living habits in
northern China, and more than 135 kinds of plants are referred to in 153 poems.

Taipei Botanical Garden has a special odes plant area for more than 70 kinds of trees,
shrubs, herbs, vines, aquatic plants and ferns that are suited to Taipei’s climate. These
plants are arrayed from east to west in the sequence of Feng (wind), Ya (elegance),
and Song (praising). People can appreciate the plants in contrast with the poetry or  sx4xigi @ pyZSTE o
tsi-poetry shown on display and imagine the interdependent relationship between the

i Plum blossom in Odes Plant Area.
ancient people and plants.
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Floating of the Idea Hsieh, Ming-Chang

The wild ginger flowers, white and translucent, float in the violet and
dreamy atmosphere of this indescribable painting. Each time | stare at
this painting I am slowly drawn into it and forgetting myself, finally
fall into a whirlpool of violet light. Do you not feel the same?
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The Greenhouse
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Located north of the botanical garden are two greenhouses that
protect delicate plants from cold, wind, sun-scorched and rain-
drenched environments. In the peripheral, the colorful flowering
plants and butterflies that fly about are a picturesque oil painting,
a fascinating sight to see.

Upon entering the greenhouse shielded by pitcher plants (Nepen-
thes mirabils), | lose track of my whereabouts like the hungry
insects that are searching for food.

As | look up, the glittering glass house made of steely structures
and the floating clouds form multi-layered and soft-toned light
and shadow like a classic sketch. The grayish-blue branches
wreathed with vines on the roof form a picturesque sight that al-
ternate in color!
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The arena greenhouse is specially designed and also an important
landscape of Taipei Botanical Garden.
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Reflection (The Sky of Greenhouse) Hsieh, Ming-Chang

A wide range of botanical garden plants alone flourish in the greenhouse.
A work of art, the verdant scene is open to many interpretations. If nothing
below captures your imagination, look above to the beautiful reflection of
the trees on the glass roof.
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The Botanical Garden in the Morning
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At 4:00am, Taipei Botanical Garden veil dances and awaits the early
risers.

Amidst the garden, | feel chills in the air as | gaze into the dew mist
on the grass. Stricken by the shadow that fades in the distance at the
break of dawn in the vastness of the land, one cannot but closes his
eyes to meditate and welcome the heart-moving morning light. Lib-

erated and purified, one attains peace of mind in the forest.

Could it be the Black-naped Blue Monarch or the Black-browed
Barbet humming a tune that plays high or low notes in the dense
woods? Is it the nimble White Eye or the loving Chinese Bulbul? In
the constant and ancient virtue of perseverance and tolerance, I find
myself in the bosom where there is serenity, tenderness, and peace!

Wakening to the bird’s call, | open the window to welcome the sun.
A new day has just begun!

4  Megalaima oorti
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Muller’s barbet

Scientific Name: Megalaima oorti

A resident bird and endemic subspecies to Taiwan, the Muller’s barbet is generally
found foraging for fruit and insects in low-altitude forests. The body is 20 cm long
and bright green, an excellent camouflage among the leaves. The yellow, blue,
red, black, green bands between the head and neck give it its name “five-color

bird”. Its chirps of “guo, guo, guo...”

are like the sound of the monk striking the

“wooden fish”, hence the nickname “Flower Monk”. A relative of woodpeckers,

heESRESILEYREN/IEE -
Muller’s Barbet is the little fairy of the Taipei Botanical Garden.
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the Muller’s barbet also uses its strong beak to make holes and nests in dead wood
to nurture its young.
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The Last Days of Winter Chen, Hsu-Yeh

In the city the coming of spring is rarely witnessed. In the Botanical Garden,
seasonal changes such as flowers blossoming in the lotus pond in summer or
fallen leaves in winter evoke unforgettable childhood memories. Using the
contrast of wet and dry, the author depicts old trees withered by the side of
the lotus pond, simple and unadorned to portray the beauty of the last days of
winter.

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting 59



60

4 B W R
The Botanical Garden at Night

(%P T - B - HYEEEER O - e £
IR Z TR G R G R !

HEYIENE - AR - RIS - DY R M
HHAERNE - 22t BT - IR RIRAE E A - N A B
AT

AEE > HEREREREPAREAIBTE - bR
MARTER - SEFEAR U RBAVEAM - FiBhE SRR I
b - FAT—iEET Tk ELE -

MBI A H5erI b - d A E s IR R R R - {7
RS B HIAE R SERR R A A L - S — IR ARy
KN - KB WEERR BT - TR REbEE LR
o RBHSEEY) - DT HEIMEREE A -

At sunset, the dim light of night takes over. The botanical garden
closes at 10:00pm daily.

In the evening, sounds of frogs in bushes and bugs are constantly
heard and the fragrant flowers are simply intoxicating!

Under the moonlight, the soft-toned white clouds and the dark-
toned woods contrast with each other as if a watercolor painting is
being sketched.

In a moonless night, the lampposts along the trail emit light that
penetrate through the trees and leaves like a monumental water-
color painting. The grayish-blue and yellow lampposts seem to
change with the projected light to display wonderful yet mysteri-
ous objects.
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Barringtonia racemosa produces powder puff-like flowers that emit faint
fragrance and bloom in the evening.
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Barringtonia racemosa (L.) Blume

Barringtonia racemosa is an aquatic plant spread across wetlands in tropical
Asia and the Pacific Islands. In summer and autumn nights, the aromatic
flowers with puff-like stamens bloom for one night only and fade away in the
morning. Its fruits are rich in fiber and spread by ocean currents. Growing in
the river outlet of North and the South coast of Taiwan, it is an eco-indicator
of freshwater wetland species in coastal areas. Years ago, farmers of llan
County had planted Barringtonia racemosa on ditches’ banks, but now they
have become rare due to human development.



BOtERs, HEE 56X76cm 2009 Moonlight and Shadow of the Tree Hung, Tung-Piao

WEET » HYCSRAERTER » 2SRREAE » St LEE Late at night, the moonlight shuttles at the leaves inter-weaving the net to
B ZEE - compose the Concerto of the Lights and Shadows.
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Sunrise, sunset, swiftly flow the seasons... | walked out
of Taipei Botanical Garden sound in mind and body.

Undeniably, knowledge can be learned through books
and from teachers. But when it comes to the Red-
bellied tree squirrel at Taipei Botanical Garden, one
simply cannot learn about it without being up close.
There, heaven and earth, and the sound of the wind
and chirping birds rejoice in harmony. After all, Man
and nature are inseparable.

Pay a visit to Taipei Botanical Garden to be up close
and personal with nature.
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Come and rediscover the natural beauty of Taipei Botanical Garden over and over again.
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Red-bellied Tree Squirrel Yang, Sheng-Ming

In the campus of Taipei Botanical Garden early in the morning, animals and plants
bustle with activity. Among them, two Taiwan red-bellied tree squirrels are the
most active; foraging for food, they can be seen scurrying up and down the trees.
Although adorable to many people, they have become a major problem for the
forestry personnel. Because the man-made monoculture plantation is at times short
of food, the animals resort to gnawing the bark, destroying the Cryptomeria forest.
Because of that, the squirrel is so polarized by love and hate.
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MHPES PERHBE 38X56ecm 2009 Enjoying the Scenery in the Rain Chen, Pin-Hua
Summer is the most bustling season in the Botanical Garden, as tourists
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B EFEZIE (T « SRESEREE - (B TE S B RIS TR 1E B gather together to glory in the refreshing fragrance and unique charms of
>~ IANZR Ik 5 AN ’ ST
B o 35— B - TR B Ot R 2 7 o the lotus. The joy is short-lived, however, when it rains.
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Leaves Over Troubled Water
Chung, Shih-Hua

Last night's storm has brought gold
tranquility to this morning.
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Z E\ H R 7 T 5{ Z Mock strawberry, with shiny golden flowers and bright red fruit, is easily found on grassland.
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Greenhouse Collections Gan, Feng-Yu

This painting depicts the colorful flowers in the Economic Corp Area
greenhouse of Botanical Garden. Plants of dark green and light green
take turns appearing according to the season, like the symphony of The
Four Seasons. The entire painting is expressed through the technique of
exaggerations and overlapping.
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Mugwort is an ethno-plant of multiple usage, both ediable and medicinal.
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Walking on the trail at the Ethno-plant area, one can experience the wisdom of our
ancestors.
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Forest Twilight Hsieh, Ming-Chang

At times, fallen flowers are more fascinating than flowers in full bloom
(e.g. Gordonia axillaries) Variation in the background is essential in
addition to selecting an interesting subject for a painting to be ‘appealing.’
Although the background of this painting is not illustrated, it is full of
rhythm. The three flower postures in different intensities are deliberately
arranged, the background purposely blurred to highlight the flowers, and
the top left corner is lightened to indicate “twilight.”
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Afternoon (Taiwan Prefecture
Administative Hall)
Tseng, Chi-Yi

The Qing Dynasty historical site at the
corner of Botanical Garden is connected to
the tree bush. It became a special quiet area
in the busy city, as in the past. The traces of
age and past prosperity are told by the beam
column and window frames.
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Gazing, Hsu Te-Li

Quietly, | smell the July breeze carrying your aroma. Your
beautiful figure standing gracefully enraptures me so I cannot tear
my eyes away......

Recorded at the lotus pond of Taipei Botanical Garden in
midsummer of July when the lotus began to bloom.
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The flowers of the Butterly Tree do look like dancing butterflies.
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The Colorful Leaves (Indian almond tree)
Teng, Kuo-Ching

On the left of Botanical Garden there are a few colorful Indian almond trees with
red leaves fully grown. They are particularly eye-catching and prominent and are
completely different from other neighboring trees. | depict it with overlapping
skill and bold brushwork to retain this spectacle in my memory.
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The lotus flower looks very fascinating.
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Summer Lotus Serenade Chen, Wen-Fu

This painting depicts the lotus pond corner behind the National Museum
of History. In addition to beautiful flowers, there are lotus leaves of many
hues and various sizes that are partially visible in the dark background.
This kind of prosodic rhythm is like a romantic serenade.
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Ginkgo has occurred on the Earth 200 million years ago, but not
changed a lot on its form, and hence is a famous living fossil.
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Seizing the Moment
Lin, Yu-Hsiu

In February, Taipei is still chilly, but in
the fascinating botanical garden, | can see
jade-like leaves sprouting everywhere.
Could it be early spring? As | gaze at
the red maple leaves and fallen leaves, |
wonder if it is late autumn. The plants’
many guises fool the tourists’ senses. In
the freezing morning, the botanical garden
is burgeoning with leaves. Fortunately, we
may still yet capture the fascination the
season has to offer by the pond.
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Warmth of the Sun Wang, Han-Hsien

As I stroll by the flora greenhouse in the Botanical Garden, the sun sheds
its light on a white building; the light and shadow glide down as smooth
as music. In that moment, a gentleman pushing his elder in a wheelchair
passed by. Seeing this scene, it evoked a warm feeling and poetic images
of the painting.
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In the Still Quiet of the Night Hung, Tung-Piao

A gleam of moonlight, several street lights, a full pond of lotus shade,
myriad green, actually immerses in the dark night. The painter dyes out by
the multi-layered corona tranquility of the deep night.
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Lotus was once called “Fu-Chu” in an Chinese ancent book
named “Erya - Shihchao” and its flower “Han-Tan”
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SEREEE SR o A RS RS TR ATy — B - BfEARVE A MYy This painting depicts the lotus pond corner behind the National Museum
62 » (G 2% R E AERIA/ NR RIS » e Ry of History. Although there are no beautiful flowers, there are lotus leaves

of many hues and various sizes that are partially visible in the dark
background. This kind of prosodic rhythm is like a romantic serenade.
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In Light of Bliss (Light of Pleasure) Hsu, Te-Li

The warm happy and all-inspiring atmosphere of the smiling sun illuminates the
darkest corners and shines down on the ducks playing in the pond.

Recorded at a corner of pond in the gamopetalous area of Taipei Botanical Garden
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Rhododendron kanehirai has extincted in the wilds, only
cultivated plants can be seen.
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Between Light and Shadow (Perspective of Greenhouse)
Hsieh, Ming-Chang

Not permitted to enter the greenhouse, visitors can only peer through the glass
windows to bathe in the beauty of its interior. Luckily, the exterior is just as
beautiful, and the two worlds of light and shade separated by glass form an
artistic picture full of feeling.
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There are a variety of greenness in the forest labyrinth of Taipei Botanical

Garden.
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Drizzles; Whispers Cheng, Chen-Wen
Drizzles; whispers

The frogs paddle in the rain

The red dragonfly plays with its wings

The lotuses in the pond also seem to play

The lotuses gather in the rain and meet through incarnations
Through all the ups and downs

Through fear and the joy

A song is composed.
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Taipei Botanical Garden is a paradise for insects, like this
yellow butterfly is sucking honey from a flower.
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Flowers Over Troubled Water
Chung, Shih-Hua

The Raindrop whispers to the Flower,
“Forever put me in your heart.” "Oh!”
the Flower sighs as she falls to the
ground.
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Nycticorax nycticorax (Night Heron) Yang, Sheng-Ming

Searching for its delicacy, a night heron stands quietly on the rock by the water pond
in the campus of Taipei Botanical Garden. Often seen moving around in the water or
the park pond, the night heron is the common resident bird and the summer resident
in Taiwan. They live mainly on fish, shrimps, frogs and insects. Very social creatures,
they often nest collectively with little egret and cattle egret (Yellow-headed heron)
and are very active in the morning. The Taiwan native name is the night bird.
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The flowers of the Morning Glory look like purple trumpets.
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The Small Bridge in the Morning
Tseng, Chi-Yi

In the beautiful scenes of trees and rich
ecological pond, the small bridge of
botanical garden often attracts tourists who
stop to enjoy the view. The beautiful trees
in the morning sun are reflected in the
water surface. The bridge is particularly
charming under backlighting.
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Bloom in spring (Flora Greenhouse) Tseng, Chi-Yi

The Flora Greenhouse with hundreds of flowers blooming throughout the
year is a good place for tourists to sightsee. The painting focuses on the
flowers in full bloom, and a particularly shaped flora greenhouse is used
for the background to highlight the elegant form of the flowers.

The beauty of Taipei Botanical Garden: Poetry & Painting 101



102

R

HYEELERY O=H

4iot

YR HE —BILERE

B NHR B O B RS

AT AR — 4L

EINEEN-ES P

MG s 2R EEE

Bl fog

B\eZ £ )

&7l

7%

AREF 26V E -

LA

BIA

X 2 KA 6 % 455

L E ARG EEM RN Z —EAE -
BIER %4
PSSR E RS A B e AV & -
HE

RAEZWEAEE A KRR
LEBIARE RS L
ERBEAREE

el EZEFES

BERED  KBHTER - W3 MIRRERE -

The flowers of the Wendlandia avanifolia bloom in spring that attract butterfly to visit them.
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Best Mate Su, Mu-Chen

On a summer day, two white ducks are playing in the lotus pond and
occasionally coming ashore to preen their feathers in the cool breeze. How
people must envy their freedom!
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